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Forord 


Denne framstillinga bygger på tidligere artikler jeg har skrevet (jf. referanselista), underlag til 
 tidligere artikler og til boka Hva er et navn?, undervisning, foredrag og underlag til 


presseoppslag, undersøkelser for navnesøknader til folkeregister (som er anonymisert), 
 spørsmål og opplysninger fra folk, og nye undersøkelser.  


I mange tilfeller kunne en som forfatter og leser ønske at mange av undersøkelsene 
 kunne vært mer omfattende. Utvalget er plukka fra undersøkelser jeg har gjort til forskjellige 
 formål gjennom mange år, og er derfor ikke samkjørt. Det er prioritert å få dokumentert mest 
 mulig med noe forenkla tellinger og andre kilder, enn å la det stå udokumentert. 


Viktig kildegrunnlag har vært data fra Statistisk sentralbyrå, forarbeider og 


kommentarer til de ulike navnelovene, Digitalarkivet, og eksempelmateriale fra journalister 
 og fra mange andre. 


Versjonen fra august 2016 er sterkt omarbeida fra versjon i august og september 2015. 


Det er særlig betydelig utvidelse med grunnlag i mange nye undersøkelser om bruk av 
 etternavn fra sent på 1800-tallet og gjennom 1900-tallet. Det omfatter data fra Digitalarkivet 
 og SSB, og beskrivelser av navnebruk og navnelovgivning i forarbeid til alle navnelovene og 
 til endringene av navnelovene. 


Framstillinga veksler mellom oversikt, eksempler, mer detaljerte presentasjoner og 
 kommentarer til data. Bruken av data er tenkt både som dokumentasjon, som ikke er lett 
 tilgjengelig andre steder, og som grunnlag for eller inspirasjon til videre arbeid med 


studentoppgaver eller for innsamling og analyser. Detaljer i tabeller og rammer er ment som 
 utfylling og ikke som pensum. 


Mange mellomtitler og korte avsnitt er ment å gjøre det lettere å få overblikk over 
 momenter i framstillinga. Nummerering av deler er ikke gjennomført i likt hele veien ned til 
 de laveste nivå fordi nummeromfanget kan gjøre framstillinga mer rotete enn ryddig. 


Framstillinga i de første fem kapitla følger ei historisk linje. De øvrige kapitla er 
 tematiske. Mellomnavn er behandla både historisk og i ulike tema i samme kapittel, kap. 9. 


Uferdig:  


1)  Det er vist til tabell-, ramme- og figurnummer som ikke fins i teksta. De fins i 
 deler aom er tatt vekk i denne versjonen. I de fleste tilfella er det også vist til 
 andre, ofte forenkla, tabeller som fins her. 


2)  Noen tabeller har for knappe forklaringer i teksta. Rammer er heller ikke alltid 
 kommentert, men er ment å stå som illustrasjoner til teksta omkring. 


3)  Noen referanser er ikke ført i referanselista. Oftest gjelder der lange 


nettadresser. De er ført inn der de er brukt i teksta, og markert med "/REF./". 


4)  Flere steder mangler det referanser. Det gjelder særlig forklaringer til navn i 
 kap. 3. Det bygger stort sett på navneleksika som det er er vist til for andre 
 navn på samme språk. Navn der forklaringene er vanskeligst å finne, er stort 
 sett ført opp med referanser. Referanser til navnelover er heller ikke med. De 
 fins i lovkommentarer som det er vist til. Siste navnelov ligger i lovdata.no. 


5)  Alle, eller i alle fall de fleste, tabell- og rammenummer i teksta er merka med 


"#" (nummertegn). Det står foreløpig der for å gjøre alle slike henvisninger 
 søkbare når slike henvisninger som kontrolleres eller endres. 


6)  Tastefeil og inkonsekvent rettskriving (pga. klipp fra ulike manus). 


7)  Deler av manuset er ikke med i denne utgava,særlig utregninger og detaljer om 
 etternavnsregler på 1900-tallet.Det er markert med "<KLIPT>". 


Ivar Utne, Bergen, august 2016 
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1 Intro 



1.1 Kort oversikt 


Fra rundt 1500-tallet har befolkninga i Nroge fikk litt etter litt fått faste etternavn som er felles 
 for flere generasjoner, og ofte også for ektefeller. Det begynte i høyere sosiale lag og blant 
 innvandrere særlig til byene.Ut over 1800-tallet fulgte bredere lag av folket opp, først med 
 innfytting til byene og sist med faste etternavn også på landsbygda ut over 1900-tallet. 


Innføring av faste etternavn for alle kom med den første navneloven i 1923, og innebar ei 
 gradvis innføring, som formelt ble fullført i 1980. 


I skriftlige kilder fantes primærpatronym for alle, og noen ble også ført opp med 
 navnet på gården de budde, som et etternavn. Det var en ustabil bruk fordi den kunne veksle 
 for samme person. Prosessen fram til faste etternavn er omtalt gjennom hele denne 


framstillinga. De neste kapitla omfatter: 


2 tilnavn (dvs. ikke faste etternavn) 


3 skikken med faste etternavn som sprer seg 


4 ustabil etternavnsbruk før og under den første navneloven  
 5 navnelovene  


6 statistikk for etternavnsbruk 
 7 navn på gårdsbruk som etternavn 
 8 etternavn for par 


9 mellomnavn (fra etternavn) 


10 etternavn og mellomnavn i dagens navnelov 



1.2 Fagord om personnavn 


Navnetype/-kategori  Kort forklaring 


etternavn   sist i navnerekka, felles for en familie, offisiell term fra 2003; brukt om 
 midlertidige etternavn 1923–1979 


slektsnavn   samme som etternavn, offsiel term før 2003 
 familienavn   samme som etternavn, uoffisiell bruk 


mellomnavn   av etternavns type, oftest etter mors etternavn, eller kvinners etternavn 
 før giftemål; uoffisielt brukt også om 2. fn.; mn. uoff. også kalt 
 etternavn/slektsnavn 


andre fornavn, fornavn 
 nummer to 


Anne Marie, dvs. fornavn nr. 2, ev. 3 osv. 


doble etternavn   to etternavn med bindestrek mellom, begge skal alltid brukes 
 patronym, primærpatronym, 


"farsnavn" 


fars fornavn med ending, bl.a. -sønn, -søn, -son, -datter og -dotter; 


tidligere også -sen; på flere språk med andre endinger, eller uten 
 endinger 


sekundærpatronym, sen-
 navn (Norge, Danmark) 


felles for flere i familien, brukt i generasjonen etter primærpatronym 
 eller for ektefelle; med de mannlige endingene; tilsvarende på andre 
 språk 


metronym, "mornavn"  mors fornavn med endinger 


tilnavn   beskrivende, nøytral og stabil bruk; i Norge har det oftest vært navn fra 
 far, mann/kone, gård, yrke; vag grense mot kallenavn, som har mer 
 ustabil bruk og ofte er mindre nøytrale 


Tabell 1–1. Fagord om personnavn 
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far, Martin   mor, Anna  


sønn   Ole Martin(s)sønn / Martin(s)son (før 
 2003: også -sen), ev. -søn 


Ole Annassønn / Annasson  


datter   Marie Martinsdatter / -dotter   Marie Annasdatter / -dotter  
 patronym (pater)  


(gresk: pater, ‘far’)  


metronym  


(gresk: meter, ‘mor’)  
 Tabell 1–2. Patronym, metronym; primære 


Mer utfylldende forklaringer om fagord fins som del 1.14# i "Oversikt over norsk 
fornavnshistorie", av IU (fil/hefte 2016). Ei stor framstilling med eksempler og 
referanser fins i Utne 2004a. 
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2 Tilnavn før etternavn 


Inntil folk tok i bruk faste etternavn, eller også fikk dem registrert offentlig, hadde de normalt 
 ett eller få navn som ble brukt om dem i tillegg til fornavnet. Det var oftest navn som andre 
 hadde tatt i bruk om dem. Slike navn blir kalt tilnavn, og er først og fremst kjennetegna med 
 at det var folkelige og muntlige former som ofte ikke blir brukt skriftlig. Normalt var dette 
 navn som uttrykte slektskap eller busted, dels også yrke. Det kunne være Sjur-Brita, datter av 
 Sjur, Haug-Brita eller Brita på Haugen, Smed-Per eller Per Smed, eller mange andre 


varianter. Tilnavn var mer nøytrale enn kallenavn, økenavn og lignende, som ofte var og er 
 mer prega av holdninger til en person. Det var først og fremst på landsbygda at tilnavn var 
 utbredt navnebruk, mens byfolk, som nevnt, tok i bruk faste eller fastere etternavn. 



2.1 Tilnavn i mellomalderen 


Fra mellomalderen, og før, kjenner vi til at folk hadde ett fornavn, og ofte et tilnavn. 


Tilnavnet har enten blitt brukt alene eller i tillegg til det første navnet. Det er enten som 
 kallenavn eller navn som uttrykker slekt eller busted.  


Fra sagatida kjenner vi bl.a. tilnavn som kunne peke på far, dels også mor (Olav 
 Haraldsson, sønn av Harald), på bustedet (Hårek på Tjøtta), hvor en kom fra (Harald grenski, 
 fra Grenland), på yrket/virksomheten (Sigvat Skald), på egenskaper (Harald Hårfagre, Olav 
 Digre, Olav den hellige) eller på en hendelse (Asbjørn Selsbane). Et eksempel på et tilnavn 
 som ble brukt om igjen, gjelder sønnen til Tore Hunds sønnedatter, som skal ha hett Sigurd 
 Hund. (Magnus den godes saga, kap. 11, i Snorres kongesagaer.) 


I sagalitteraturen fins det slektsbetegnelser som ikke regnes som vanlige tilnavn eller 
 etternavn, men brukt om omfattende slekter, slik som Ynglingeætta, Bjarkøyætta og 


Hårfagreætta. Mer om dette i del 2.2.7#. 



2.2 Muntlig navnebruk på landsbygda fram til 1900-tallet – slekt, sted,  egenskaper 


I mange land land, i alle fall i Europa, er tilnavn av de samme typene som ovafor kjent 
 gjennom i århundrer. I Norge var slike navn helst personlige, mens de i andre land sørover i 
 Europa (Danmark, Tyskland, Storbritannia o.a.) også kunne være forløpere til etternavn, blant 
 annet i områder som Norge som har fått inn etternavn fra. Nettopp disse utenlandske navna 
 var sentrle blant de første faste etternavna i Norge, og blir omtalt i kapittel 3. 


I Norge har tilnavn gjennom mange århundrer ofte blitt laga og brukt av andre enn 
 bærerne sjøl, og det kan ha vært forskjellige navn avhengig av hvem som har brukt dem. Det 
 skifta med hvor langt en kom hjemmefra eller når de flytta til andre steder. Navna kunne også 
 skifte i nærmiljøet, og var uttrykk for hva folk oppfatta som viktig ved en person. 


Når folk har vært bufaste, har fornavnet vært det viktigste navnet. Det har ofte ikke 
 vært bruk for mer. Tilnavna har vært praktiske for å skille personer med like fornavn fra 
 hverandre. 


Framstillinga videre legger vekt på disse typene tilnavn i Norge fram til etternavn ble 
 etablert: 


1) Tilnavn for slekskasp 


2) Plassnavn etter personnavn, brukt som tilnavn 
 3) Tilnavn fra navn på busted 


4) Tilnavn etter egenskaper hos en person 
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 Dessuten følger temaer på tvers av tilnavnstyper: 


5) Tilnavn og sosial klasse 
 6) Tilnavn på 1900-tallet 
 7) Tilnavn på storslekter 



2.2.1 Tilnavn for slektskap 


Tilnavna kunne blant annet vise til slekt. Hvordan tilnavna for slekt var forma og plassert 
 skifta mellom landsdelene. De kunne stå før eller etter fornavnet, og være med ending etter 
 fornavnet til en nær slektning, eller bøyingsform til fornavn på foreldre eller tidligere slekt. 


(Tradisjonelle tilnavnsskikker er også omtalt med referanser videre i Utne 2001b, s. 15–17, og 
 i Utne 2002b, s. 7.) 


2.2.1.1 Foranstilt fornavn fra forelder eller ektefelle 


En skikk med å stille en av foreldrenes fornavn eller ektefellens fornavn framfor fornavn, er 
 særlig kjent fra Vestlandet og fra nordsamisk. Samisk navnesystem kommer vi tilbake til i del 
 2.2.1.4#. 


– Foranstilt navn på nært familiemedlem 


I tilfeller med flere Ola'er nær hverandre, kunne folk på Vestlandet bli kalt Lars-Olaen, Sjur-
 Olaen, Nils-Olaen, der det første av de to fornavna ofte var var navnet på faren. Fra Selje 
 nordvest i Sogn og Fjordane har vi eksempla Aksel-Anna og Saron-Anna, som var samme 
 kvinne og gift med Aksel-Saron, der Saron var sønn av Aksel (opplyst omkring år 2000 av 
 Kjell Nøstdal, Nordfjordeid, oppvokst i Selje). 


– Foranstilt navn i eieform 


Førstenavnet kunne også stå i eieform. Futen Annanias Harberg i Ytre og Indre Sogn Fogderi 
 presenterer disse eksempla i 1743: Pers Ola og Knuds Joe for de skriftlige formene Joen 
 Knudsen og Ole Pedersen (Norge i 1743. 2006, bind 4, s. 277). Eieformer fantes også 
 andre steder i landet, bl.a. i nordsamisk. 


– Navn fra kvinne i familien 


Kvinner kunne ha enten farens, mannens eller svigerfarens fornavn foran. Om Berta var gift 
 med Ingemar, kunne det bli Ingemars-Berto i Hordaland. Når kvinnenavn, som for Brite-
 Sigurd, ble brukt som tilnavn, kunne grunnen til slik bruk ha vært at mora eller kona var 
 særlig lagt merke til, eller at faren var ukjent eller hadde dødd tidlig. I Leirfjord på 


Helgelandskysten nord for Sandnessjøen forekom dette dersom mora var ugift ved fødselen, 
 f.eks. Hannæ-Olæ (Ola sønn til Hanna) (Jenssen 1982, s. 37). 


– Flere foranstilte navn fra familien 


Navnerekkene kunne bli lenger enn to ledd, som f.eks. Brite-Lars-Martin, der Brite var 
 farmor til Martin (Eikefjord i Flora kommune i Sogn og Fjordane. Opplyst av Idar Stegane). 


Flere foranstilte navn fins i andre kombinasjoner, bl.a. i del 2.2.1.2#; også blant samer, omtalt 
 i del 2.2.1.4#. 


2.2.1.2 Dialektformer av patronymendingene -sen/-sønn og -datter 


I Midt- og Nord-Norge har sønn- og datter-endinger fra patronym utvikla dialektfomer som 
 ble brukt muntlig. 


– Trøndelag 


I Trøndelag og nordover var forma Lars Hanså eller Lars Hansa vanlig, dvs. Lars sønn av 
Hans. Det tilsvarer Hansen. Dette er dialektformer med grunnlag i son, og fantes bl.a. som -
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 sa, -så, -so og -sæ. Dette tilsvarer lydutviklinger som fra morgon til mor(g)a, mor(g)å og 
 mor(g)o, som dels vil seie nasalering av å-lyd til a-lyd, og bortfall av n-en. 


 Andre er Ol' Ingebrigtsa og Ol' Hansa (Jonsson 2000), eller Hanså. Ol er kortform av 
 Ola brukt i sammentrukne former av for- og tilnavn, som her, og ble uttalt med tjukk l i Øst- 
 og Midt-Norge. 


I Johan Falkbergets dikting om Røros-området finner vi bl.a Ol’ Kanelesa, dvs. Ola 
 Korneliussen (Stemshaug 1981, s. 25). 


Den kvinnelige patronymendinga -de har vært brukt i Foldereid i Nord-Trøndelag 
 (Stemshaug 1994, s. 85). 


To foranstilte patronym, med fornavn og navn med patronymending, fra Namdalen 


"Matias Olsen, eller Ol-Halså-Matias, som han vart kalla, va født på Haugom i Overhalln i 
 1820 og do på Hildrem i 1897. Farin heitt Og lignende-Halså og mora Mærit. "  


(Fra: "Ol-Halså-Matias" under historier.no, hos Namdal historielag; 


http://www.historier.no/index.php?option=com_sobipro&pid=5&sid=640:ol-hals-
 matias_bildeillustrasjon&Itemid=640)  


Opplysninger med bakgrunn i kirkebøker og folketellinger 


Ol-Halså-Matias blir omsatt til vanlig skriftspråk: Ole-Hallesen-M athias 


Det vil si: Mathias, sønn av Ole Hallesen. Eller mer detaljet: Mathias sønn av Ola som var 
 sønn av Halle. 


Faren til Mathias het Ole Hallesen Haugum i andre kilder. Det står ovafor at han blir kalt Og 
 lignende-Halså. Det kan trulig oppfattes som Halså-Ola. 


Farfar til Mathias var i kildene: Halle Olsen 
 Kilder: 


Mathias ble konfirmert i 1839 (16 år, far: Ole Hallesen Haugum) 


(http://digitalarkivet.arkivverket.no/kb/kf/person/pk00000000465961) 
 Mathias født 1823, Overhalla, Ranem sogn 


(http://digitalarkivet.arkivverket.no/kb/kf/person/pk00000000465961) 


Ole Hallesen (som var Mathias' far) i 1801-folketellinga: far: Halle Olsen, busted: Leer, 


"Grogn sogn" i Overhalla 


(http://digitalarkivet.arkivverket.no/ft/person/pf01058463002519) (ev. Ole Hallesen i 
 ft. 1801, fostersønn: http://digitalarkivet.arkivverket.no/ft/person/pf01058463003162) 
 Mathias i 1865-folketellinga, med busted Hildrumsflaat 


(http://digitalarkivet.arkivverket.no/ft/person/pf01038347000258) 
 Ramme 2–1. Patronym, Namdalen 


– Nordland og Troms 


I Leirfjord, nordøst for Sandnessjøen, hadde en former som Orso for sønn av Ola, og Persæ 
 og Perso for sønn av Per (Jenssen 1982, sst.). Kombinasjonen "rs" er sammentrukket til en 
 såkalt retrofleks lyd, av r + s eller av tjukk l + s. Det tilsvarer uttalen av "rs" i ordet vers i Øst- 
 og Midt-Norge. 


I Salten, området rundt og innafor Bodø, har en hatt former som Hannso og ei nyere 
 Hannsa (Brekke 2000, s. 76). 


De kvinnelige formene nordafjells har hatt mange former, og var bl.a. Eli Hansdåt og 
Hansdat, der bl.a. "dat" er kortform av "datter". Hanste (tilsvarer Hansdatter) fins bl.a. i 
Leirfjord, og Persdet og Olsdet (med retrofleks s pga. tjukk l) bl.a. i Salten (Stemshaug 1994, 
s. 83–102; Jenssen 1982, s. 37; Brekke 2000, s. 76). Stemshaug (1994, s. 86) har dokumentert 
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 disse formene i Nordland: -dat, dåt, -te, -det, -de og -dåtter. I Troms har særlig -de vært brukt 
 i store deler av fylket (sst.). 


– Hedmark 


På Tynset fantes former som Erik Persa (sønn av Per), Per Ersa (sønn av Erik), og Per Olsa, 
 som også fantes i forma Per-Ols på 1700-tallet (Lillevold, bd. 1, s. 498). Også her er det 
 retrofleks s-uttale. 


2.2.1.3 Bindeord som uttrykker eieformer mellom eget fornavn og navn fra familien 
 Ved siden av eieformer med s-ending kan slektskap også uttrykkes med ord som uttrykker eie 
 form, som eiendomspronoment (determnativen) hans og hennes, og preposisjonen til. 


– Eiendomspronomen 


På store deler av Østlandet er former som Anna hass Nils brukt både om koner og døtre. Eller 
 det kan være Nils hennar Anna, Nils hoses Anna eller lignende. Da er Anna mor eller fortsatt 
 kone, bare med ulikt perspektiv. 


– Preposisjon 


Også eieformer med varianter av preposisjonen til har vært i bruk. I Østfold er det tradisjon 
 for former som ho Anna te han Ola, som vil si enten at Anna er kona til Ola eller dattera til 
 Ola. Slike former er nok helst brukt av folk født før omkring 1950. Det kunne fungere side om 
 side med kjerringa te han Ola og dattera te han Ola. På samme måten som øvrige patronym- 
 og metronymuttrykk er de beskrivende. 


– Flere navn fra familien, med bindeord 


Som for de foranstilte navna ovafor, har en også kunnet ta med flere ledd med ektefolk eller 
 barn, som Anna hass Nils hass Marta (typen ble brukt så sent som rundt 2005 når mine 
 foreldre født rundt 1920 omtalte folk). Eller det kunne være Anna hass Nils te ho Marta, som 
 nok har bedre språkrytme. Her kunne det være tre generasjoner eller f.eks. blanding av 
 familieforhold, slik som at Anna var mora til Nils som var gift med Marta. Bruken av slike 
 uttrykksmåter fungerer best blant folk som er godt kjent i samme lokalmljø. 


2.2.1.4 Samisk skikk for tilnavn fra slektninger  


I nordsamisk er det vanlig med foranstilte fornavn, som Máhte-Ánne, der farens navn står 
 først og i genitiv. Dette tilsvarer som sen-navn Anne Mathiasdatter (Rydving 2000/2001, s. 


19.) Et annet eksempel er Ándde Ánde som har foranstilt patronym i genitiv (Ándde) og 
 dernest fornavnet (Ánde), som tilsvarer Anders Andersen (Andreas Andreassen). I samisk er 
 det vanlig med indre bøying, kalt stadieveksling, som innebærer endring av konsonantene 
 inne i navnet. Det er flere bøyingsmønster (Nickel 1990, s. 25–31). Tabell 2–1# viser 


eksempler på fornavn i nominativ (grunnform) og genitiv (eieform). Omtale fins bl.a. i Hætta 
 2006, s. 104–105 og 163–165; og i Rydving 2015. 


Nordsamisk, nominativ  Nordsamisk, genitiv  Norske former 


Máhtte  Máhte  Mattis, Matias 


Ánde  Ándde  Anders, Andreas 


Mihkku  Mikhu  Mikkel, Mikael 


Rávdna  Rávnna  Ragnhild 


Tabell 2–1. Samiske nominativs- og genitivsformer av navn (kilder: Rydving 2015; og som i 
 ramme 2–1) 


Genitivsforma er den samme for sønner og døtre, vist i tabell 2–2#. 
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sønner, Ánde  døtre, Ánne 


Máhte-Ánde (Máhtte),  
 Ándde-Ánde (< Ánde) 


Máhte-Ánne 
 Ándde-Ánne 
 Tabell 2–2. Samiske farsnavn (patronym) 


Sametinget uttalte i høringa til den navneloven som nå gjelder: 


"Offentlig bruk av samisk navneskikk må tillates, for eksempel Ándde Ánde (Ánde sin 
 Ánde - Ánde sin sønn med navn Ánde) ... En av foreldrenes, eventuelt besteforeldrenes 
 navn settes først for å fortelle hvem du er, og ditt fornavn kommer sist i rekken. Navnet kan 
 ha beskrivelser flere ledd tilbake, enten på din mors- eller farsside."  


 (Ot.prp. nr. 31 (20001–2002), pkt. 8.3.2 / s. 37, spalte 1) 
 Ramme 2–2. Sametinget om samiske farsnavn (patronym). 


På tilsvarende måte som skikkene omtalt ovafor, kan en innafor nordsamisk også ha med flere 
 slektsledd enn én av foreldra. Rydving (2015, s. 178) nevner Máhte Máhte Máhtte, der det 
 siste er fornavnet til bæreren i nominativ, mens de to foranstilte er farfars og fars navn i 
 genitiv. Siden det er tre forekomster av samme navn, blir personen også omtalt som Tre 
 Máhtte. I flere sammenger (bl.a. innringing til radioprogram) har jeg hørt om Treola, som er 
 et tilsvarende tilfelle med Ola i tre generasjoner. På samisk blir dette uttrykt med tilsvarende 
 samiske former. 


Nordsamisk patronumbruk i det norske folkeregisteret er omtalt i del 9.5.6#. 


Nordsamisk kultur har hatt faste etternavn fra 1500-tallet, og sørsamisk fra 1700-tallet. Både 
 nord- og sør-samisk etternavnsbruk er kort omtalt i del 3.1.1# og ellers flere steder blant 
 underdeler i del 2.2#. 



2.2.2 Plassnavn etter personnavn, brukt som tilnavn 


Bruk av foranstilt fornavn kunne også gå omveien om navn på buplass. Det er mest kjent fra 
 kilder på Veslandet, men fins også på Østlandet. Det fins dessuten i Sverige nær norskegrensa 
 på Østlandet. 


– Vestlandet, plassnavn etter personer 


 Mange gårdsbruk (plasser) eller bruk på Vestlandet ble på 1700- og 1800-tallet kalt opp etter 
 fornavn på en tidligere eier, og et navn som kunne gå igjen i oppkalling, som Sjuratunet eller 
 Sjurane. De som budde der, kunne bli kalt Sjure-Larsen eller Lars i Sjuretuna og Sjur-Olina 
 (Slik navnebruk på Nordvestlandet er omtalt av Jostein Fet (2010, s. 5–6)). Blant annet i 
 Jølster fins mange plasser eller tun knytta til fornavn, som Ellingtunet, Jotunet, Sjuretunet, 
 Sørntunet, Jermestunet, Erketunet (av Erik), Pertunet og Gunnatunet (av Gunnar) (info om 
 Jølster fra Olav Nedrebø, april 2000; publ. i Utne 2000a). 


– Østlandet, plassnavn etter personer 


Plassnavn med navn på personer frade siste par–tre hundreåra fins også på Østlandet, f.eks. i 
 Alvdal: Frankann (Frankpladsen, gårdsnummer 25, bruksnummer 7 i bokverket Norske 
 Gaardnavne og i 1886-matrikkelen (Matrikkelen 1886), Bjønnan (Bjørnspladsen nr. 25, 14), 
 Mortensann (Mortenspladsen, nr. 25, 17), Brynjulsann (Bukpladsen, nr. 28, 17). Eieren av 
 Bjørnplassen (samme som ovenfor) er ført opp med Bjørn som etternavn i 1950 


(Matrikkelutkast 1950), og det er tilsvarende for bosatte på Bjørnsplass i dag (kilde: 


telefonkatalog). 
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 Brostrup, Blostrup, Blostrupmoen og "Blodstrupmoen" 


Blostrupplassen (Alvdal, gnr. 25, bnr. 18) og Blostrupmoen (23, 1 og 23,43) er også 
 eksempler bygd på fornavn, som for dette tilfellet kan spores tilbake til Løkken verk 
 (http://leskjerv.seria.no/aner/0012/16530.htm; Altaposten 27.11.2010, s. 25).  


Mest sannsynlig er bakgrunnen etternavnet Brostrup (NPL3).  


På 1800-tallet var det flere titalls gutter med Blostrup som fornavn, særlig i Alvdal og 
 nabokommunene, og i Bardu og Målselv i Troms som mange fra Østerdalen flytta til fra sent 
 på 1700-tallet. Eieren av gnr. 23, bnr. 1 i Alvdal er ført opp med Blostupmoen som etternavn. 


Ingen heter det i dag (2016). 


I Østerdalen og flere steder i landet fikk også gutter fornavnet Brostrup allerede fra 1700-
 tallet. Brostrup kom inn som fornavn med innvandring fra Danmark på 1600-tallet (NPL3). 


Dansk bruk som fornavn er kjent tilbake til Brostrup Giedde født omkring 1544. Hans farmor 
 var Sidsel til Tommerup Brostrup født rundt år 1500. Flere generasjoner før dette hadde 
 samme etternavn.  


("Ancestors of Brostrup til Tommerup Giedde", av Jakob Holdt 


http://www.american-pictures.com/genealogy/reports/GIEDDE.Brostrup.R10-14.htm) 
 Etternavnet Brostrup mest sannsynlig har bakgrunnen for begge fornavnsformene, Brostrup 
 og Blostrup, bl.a. i Tynset på 1700-tallet (forekomster i Digitalarkivet). 


Formene med Brostrup- og Blostrup- ovafor har kort uttale av o-en. Derimot er varianten 
 Blodstrupmoen kjent fra Kjell Aukrust sin figur i bok- og filmuniverset Flåklupa skrevet og 
 uttalt som "blod", dvs. med d og lang o-uttale. 


(http://www.caprino.no/games/fgpgull/no/cast.asp).  


Plassen Blostrupmomen fins fortsatt: "Blostrupmoen har blitt fredet" 


(https://www.nrk.no/ho/blostrupmoen-har-blitt-fredet-1.11074150) 
 Ramme 2–3. Brostrup, Blostrup, Blostrupmoen og "Blodstrupmoen" 


Under Drangedal prestegård i Telemark (gårdsnummer 32 i Drangedal) fins flere bruk med 
 Gudbrands som del av navnet, bl.a. Nordre Gudbrands (bruksnummer 31). Det er blant få 
 tilfeller i Norge der former av personnavn i nyrere bruksnavn har gått videre til etternavn. I 
 Norge har 14 Gudbrands som etternavn (1.1.2016). Det gjaldt også eieren av bruket ovenfor i 
 1950 (Matrikkelutkast 1950). 


– "Gårdsnamn" i Dalarna i Sverige 


 I Dalarna i Sverige er det vanlig med plassnavn elller tilnavn for folk på plassen etter fornavn 
 eller andre tilnavn, f.eks. Eriks og Sigrids og ellers etter yrkesbetegnelser og andre tilnavn. 


Alt dette blir der kalt "gårdsnamn" (Utne 2001b, s. 17; Utne 2004a, s. 242). Også der blir de 
 brukt foranstilt plassnavn ("gårdsnamn") i omtale. I Sverige har slike navn i noen tilfeller også 
 blitt tatt i bruk som etternavn eller som et tilleggsnavn som i praksis blir ført foran egentlige 
 for navn i fornavnsrubrikken i folkeregisteret (Utne 2012a, s. 102, med videre referanse). 


– Samisk bruk av personnavn på plass 


Gårdsbruk kalt bare med fornavn fins også i nordsamisk navnetradisjon (Nielsen 1979, bd. 1, 
s. 293–294). Det kan være nye bruk kalt etter eier. Slik kan en Máhtte som bur på gården 
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 Niillas eier eller har eid, bli kalt Niillas-Máhtte (s.v., s. 294, der den eldre samisk skrivemåten 
 Niilâs-Mat'ti er brukt). 



2.2.3 Tilnavn fra navn på busted 


Folk har blitt omtalt med med navnet på eller ord som beskriver busted. Enten tillegg til 
 fornavnet, Ola i Vika, eller også bare navn på gård eller sted, f.eks. Vik'en. Slikt er i vår tid 
 (etter tusenårsskfitet) også kjent fra kallenavn. Nedafor er noen typer fra tidligere tider. 


– Tilnavn ut fra navn eller beskrivende ord på sted 


Tilnavn fra busted omfatta mest naturnavn på stedet, det som vil si tradisjonelle gårdsnavn og 
 plassnavn. Det ser vi i navn som Ola på Haugen, Ola i Vika, Vik-Ola, Vik-Anna og Bakk-
 Idda. (Asphaug 1995, se personnavnregisteret i boka; muntlig fra Kjell Nøstdal, Nordfjordeid, 
 oppvokst i Selje; Djupedal 1967, om slik skikk i Selje). 


– Tilnavn for retning til budstedet 


Sted kunne også bli uttrykt uten stedsnavn, men som retning. Eksempler er Ola dar innj, Ola 
 der framme, eller Ola dar Sø og Ola dar Nere (Bl.a. i Svardalen i Flora kommune, opplyst av 
 Idar Stegane, 2000). Dette er mest akkuelt som orientering for andre enn beboerne. 


– Samiske tilnavn fra sted 


Nordsamisk eksempel med busted er Jávrri-Juhan. Det vil si Juhan (= Johan, Johannes) som 
 bor ved en sjø (jávri) (Rydving 2000/2001, s. 19). Også her er tilnavnet i genitiv.  


Blant sørsamer ble det på 1800-tallet brukt tilnavn og senere etternavn som viste hvor 
 personer hadde sine reinsdyr, f.eks. Flåttedalsfjell, Nursfjell, Jåmafjell, Dergafjell og 


Børgefjell (Løøv 2002, s. 65; også gjengitt av Rydving 2015, s. 180). I kirkebøker særlig fra 
 andre halvdel av 1800-tallet fins disse navna (med "aa" og "-fjeld") som etternavn i ett eller 
 flere av områdeneHattfjelldal, Grong og Overhalla, og dels med opplysningene "Fin", "Lap", 


"Finlap", "Lapkone", "Fjeldlap", "Reneier", "Rendrift" o.l. Digitalarkivet). Etternavnet 
 Børgefjell fins dag (2016) registrert i Hattfjelldal og Snåsa (Telefonkatalogen 1881.no), og 
 dssuten med 5 bærere hos SSB pr. 1.1.2016. Altovenfor er i det sørsamiske området. 


(Annen tidlig bruk av etternavn hos sør- og nordsamer er omtalt i del 3.1.1#.) 



2.2.4 Tilnavn etter egenskaper hos en person 


Tilnavna kunne ellers uttrykke egenskaper, som yrke, utseende eller andre egenskaper, som 
 Ola Smed, Svarte-Ola og Blind-Ola, og spesielle hendinger (Bl.a. eks. fra Øygarden, 
 Hordaland, i Asphaug 1995, se personnavnregisteret i boka.) Dette var navneformer som 
 ligner på noen vår tids kallenavn. 


Et nordsamisk eksempel med yrke er Boalvá-Ánne der faren til Ánne er/var 
 handelsmann (boalvár) (Rydving 2000/2001, s. 19). 



2.2.5 Tilnavn og sosial klasse 


Tilnavnsbruken med navn slektninger, steder, egenskaper og eventuelt annet kan se ut til å 
 være brukt for bondebefolkninga og ellers brede lag, men ikke for det en kan kalle øvrighet, 
 som vil si annet enn bønder og løsarbeidere. 


For Hardanger skriver Helleland (1984, s. 72) at tilnavn med grunnlag i stedsnavn 
eller beskrivelser av steder ble brukt om dem som budde på hovedbruk, småbrukere og 
løsarbeidere. Han utdjuper: "Eg meiner likevel å sjå ein tendens til at personar i relativt små 
kår vel så ofte har fått tilnamn av denne typen eg tek for meg[,] som bøndene". Ei gruppe 
skilte seg ut: "Sjølvsagt skilde 'øvrigheita' sine representantar seg ut". 
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 En informant som vokste opp i Vesterålen før den andre verdenskrigen har opplyst om 
 former som viser til slektninger, ikke ble brukt om funksjonærer, lærere og handelsmenn, dvs. 


at det var et "sosialt tilsnitt" (se ramme 2–4#. 


Tilsvarende sosiale forskjeller fins omtalt i Johan Falkberges Bør Børson og Den 
 fjerde nattevakt, slik Stemshaug (1981, s. 38) viser i en undersøkelse. Det går fram at folk fra 
 arbeiderklassen ofte fikk tilnavn med adverb og preposisjon, som Henning indi Lien (der Lien 
 nok er dativform, komm. IU), andre fra samme klasse fikk patronymer med endinga -sa, som 
 Even Jonsa og Ol'Kanelsa og den sjølstendige oldelsbonden fikk gårdsnavnet, som Anders 
 Torsøi. De som står høyt sosialt fikk det vi kjenner som offisielle sen- og son-former, f.eks. 


Bør Børson og G. O. Hansen, eller annet etablert etternavn, som Michael Brinchman. 


Stemshaug skriver at "[d]et er vel nokså klart at Falkberget her berre skriftfester tendensar i 
 samtida" (sst.). 


"Sosialt tilsnitt" 


"Dessverre er disse formene på vei ut, men i min barn- og ungdom (jeg er 76 år [f. 1924]) var 
 det helt vanlig med for- og etternavn som f.eks. Anton Nilsa, Johan Hansa osv. [...] Jeg lurer 
 også på om disse navnene kunne ha et sosialt tilsnitt. Det var utenkelig at en funksjonær, en 
 lærer eller en handelsmann kunne ha slike navn." 


(Jonsson 2002. Informant vokst opp i Vesterålen) 


Ramme 2–4. Lytterbrev om "sosialt tilsnitt" for Nilsa, Hansa og lignende 


Eldre muntlige tilnavn i Norge 
 Patronym, dels metronym  


  Sjur-Brita, Brita Sjursdatter 


Foranstilte og etterstilte patronym eller metronym  


  Lars-Anna, etter foreldre eller ektefelle 


  Anna hass Lars (øst), etter foreldre eller ektefelle 


  Anna Larsdet (midt, nord) 


Tilnavn av andre typer, Per Smed, Svart-Ola 


  Haug-Anna, Ida på Haugen / Hauge 


Navna bestemmer eller beskriver personen på en måte som gir klar mening for folk som 
 kjenner hun eller han. 


Ramme 2–5. Eldre muntlige tilnavn i Norge 



2.2.6 Tilnavn på 1900-tallet  


Bruk av tilnavn om slekt, busted, yrke og annet karakteriserende har vært i bruk på bygdene 
 mange steder helt opp siste halvdel av 1900-tallet. Dette er ikke helt ute av bruk blant de eldre 
 på landsbygda, vel helst blant folk født før omkring 1930- til 1950. Noe slik tilnavnbruk var 
 også mye i bruk i byene, særlig for yrke, utseende og andre egenskaper. For slik navnebruk 
 må en i tilfelle skille mellom tilnavn som ble brukt stabilt om personene til forskjell til 
 kallenavn som normalt har litt mer tilfeldig bruk. I praksis er det slektskaps- og 


gårdsnavntypene i dette kapittelet som har vært de siste navna som kan kalles stabile tilnavn. 
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2.2.7 Tilnavn for storslekter 


I sagatida var, som nevnt i del 2.1#, slektsbetegnelser i bruk, f.eks. Hårfagreætta. Tilsvarende 
 navn fins nå i Norge, bl.a. blant finske innvandrere i Finnskog-området (østlige delen av 
 Solør, som er område sør i Hedmark fylke; https://snl.no/Finnskogene; skikken omtalt i 
 Myhrvold 2015), romanifolket (tatere; Barthelemy 2015), romfolket (sigøynere) og 
 pakistanere (kastenavn) (NOU 2001:1, s. 57–58, pkt. 4.1.1.4). Slike storslektstradisjoner 
 ligger også til grunn for slektsstevner og slektsbøker, der mange oppfatter seg som del av 
 slekt de ikke bærer navnet til. (Jf. også Utne 2004a, oppslaga "klannavn" og "storslektsnavn"). 


Storslekter er også kjent fra arbisk kultur og fra det gamle  romerriket. I arabisk kultur 
 kommer dels fram i etternavn, men ofte ikke. I romerriket kom det til uttrykk gjennom det 
 midterste av tre navn. 


Slike navnetyper skiller seg fra klannavn i hovedsak på den måten at klaner fortsatt har 
hovedsete og en leder, mens ei storslekt ikke er bygd opp så formelt. Kjent fra Skottland og 
fra zuluene i Sør-Afrika ((Koopman 2002, s. 76–81).  Forskjellen mellom storslektsnavn og 
klannavn (og klaner) kan være vag. 
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